
~ 
N 

~ 

W 
7 

J7 m m 

ó 
~ m 
n 
m ~ ~ 
a m 
~ c 
~ 
n 0 m 
~ 0 
ó ~ .a
~ 
r 
~ 
ó 
Q 

n 
0 
O 

~ 

~. 
K 
m 
w 

T 
O 

O 

z 

~ ~ 
Ó 
m 

Z 

~ ~ ~ ~.__ 
ó: ~ 

0 

zs
zs

za
n

z~
~

ls
3

 •
~ 

r~
 

Y 

\ 

N 

~~ 
~~ ~~ ►'t ~~ 

SL 
FmmK 

~..a 
Y 

~ 

O 

I3
~

3
2

i 
3

H
s
 

A
g
 

rT
Z

T
3
 

~ 

N
oT

~a
~o

~~
r 

x
o
a
 
z
~

~
Z

Z
~

x
 
~

 

~,y

~ 

í] a~-
O N 
~ ~ 

~ m 
~ n ~ ~. 
&i ~ 

..N 

~ ~ ~ m 
a m o w 

~ ~ O 
~ 

m ~ Fn 
tn ~ 
C m 
O 0.O W 

m m 0 
m ~ 

~ m 
m m 
'o ~m o, 
a m 
m ~W ~ ~ ~. ~~ m a 
m 0.

W 
~. O 
~ ~ 

m 

~ m 
tq a ~ m m
0. ~ ~~ 
m ~. 

~ 
~ ~ ~ 

~ ° i ~ ~ ~, ~ ~F à ~ 
7 

~ ~ 
w 

r 
r 

ro

~ _ó• 
7 

~ó 
rn a 
n 
~ ó 
C ~ 
m ~ 

D 
N 
m •

~ 

as
no

ya
~e

~ 
ua
oe
w~
y 

~ 
~ 
3 N 
a a 

w 

n m 

`m• ~ 

~. 

P
e
so

 
v
e
to

 
to

ta
l 

P
e
sa

 
b

ru
ta

 
to

ta
l 

N
° 

to
ta

l 
d
a
 
p

a
le

ts 
o
 
c
o
n
te

n
e
d
o
re

s; 
~

 ~
 ó

 
T

o
taE

 
n

e
t 

w
e
ig

h
t: 

3
 

.J
3
 

~
 

r 
~

 ~
 

T
a
ta

l 
b
ru

t 
w

e
ig

h
t 

4
 

. 
~

 g
 ó ~ 1

 ~
 0

 
T

o
ta

l 
N

b
.o

f 
p

a
le

ts 
o

r 
c
o

n
ta

în
e
rs; 

N 
£ I.31 

1-t 
!- 
O 
~ 
{~,} 

o 
o 
o 

~ ~ n,o ~aA ~ 

~ w ~ ~ ó ~ ~ >•~ o ~ 

~ 
_µlfl 
@ 
~ 
v 

~ 
@ 
R
~ 
7 

W 

~ ~. ~ ~ ~~ 3 ~;. ~ z; ~. ~ ~ 
r+ ~ ~ u -v 

C~ ~s~ 17enam
inación ! D

escription 

~ o ~ ~ ~ g: ~ ~ ~ ~ ~ S ~ ~ ~ .. ~_~~~- ~~-~ ~ ~, ~. . . ~• .• ~, ~ . ; ~ 
n a ,..' „~ LYj 

~ ~ w m - T-1 8~ 
~~-~ h3 ,,; 

~ 

a 
~~ ~ 

0 

r» 

H .~~.. ~ ~ ~ ~ ~-, 
.-..r,.,,~~ ~ ~`- ~ 

~ ~ o 
~° 3 ~ o 
-~ 

~~ ~ j~ ~ N 
}~ ~ ~ ~ c~ ~ 
~ m ~ ~ 
o, ~ w 

~ ~ 
d ~ 

fP 
~- 

D~ p~ 

~ C pi ~ ~ ,__, 
' 

~? 
~ a~.Q. 
mwtQ 
Q. 

.~. 

~ } ` ( t  Y.

~~ • ' ' ~ y~. . ~vv '{~•., • „~: í ~: .1 . t ' 
_ - :` _ ~~{ • _ 

',•``,< 
. f;. •  - Y_ :~ - - 10 SD 

n n 
- . .. - :~~' `~: - :,. . '~ ̀ ; ~~ v ~ ,. y , } ~, 

• f:;" .. • _~; ~r.' , •,~~_; :'.:;~ _ . .. . • ~:.>::: •~:.::: - . .. ~~~~:~~~ . -:: __ , . :- ~.... .- . . ~ . . • ~~~ .. .....: . ._. • 
m. ~ ~ 0.~~ _ . . ~.. ~ ..} , _ . _; _ ,....~.~ 

_ 
,!.~.•',> 

• ^ ti . . ;?, yl

v}.' " • ^`'t _ ii~: " ~ t. , ~ ~ t,. " 
. ' ' ,•.•É: •~ • ~ . ~t . • 

t + 
~ •.y', • ~ 

~` ' ' .. . : .. ~:.: ` .. v . . . ,. . . ~ .r . . .. . _. . . , 
C.~ ~~ ~ 

~ ~ ~r~ ~ ~~ w ~ 
~ ~ ~~ ~~ E

m
b

alaJe 

I I ~ ~ 
Ui CTl m ~. 

O O 
Y }-' ~ ~ ~ ~ ~ ~ 

~ o ~ 
d 

~ 
~ ~ 

Ó Ó 
X w 

Y 
~ 
m 
I--' m m 

~ ~ ~n ~ c ^~ 
~ m 
~ 

~ 
~ ~ 
~ 
~--t
l~ 
J 
~ 
~ 

~~~ 
,c ff7~ 

N ów 
(~ x c 

lSl N
°. 

P
e
d

id
o

 
O

rd
e
r 

N
b
. 

CJ1 
O 
0 
O 
EP 

. w 
O 
~ 
J 
O 
~-•' 

- • . . . . , . . . ~ay n . 
. ;5 ' . -- , , . ' . , • , r. '}' • ' -- - • 

O
bservaciones 

C
o
m

m
e
n
ts 

np 
c~ 

.. 

~. 

ó 
P~ 
r
n
i
' 

W 

F-
O
F---(( 
I--~ 

N 
0 
~ 
0 
0 

D Q (? C~ 
a-• a o. 
aio Qa 
~ ~ I9 L-a -

fA O• .. ~ 

.. 7

b 0 ~ 
w~ 
Ó 

O 

~ 
~ 
~ 
~- 
~ 

~
~
~
Q
d
~
~
~
 

~ 
ao

pa
an

o~
d 

~' 

~ 

~ 

~ n 
K 

~~ro~~~ 

~3 °'~~N ; ° o. 0 0~ .»a 
~nZc~ 
tscuyv ó 
d ~ ~ O 

~ . .. 

ro m' 

~ 
~ 
J 
w ~ L

~
IZ

H
G

T
 Z

G
 

?~
~

Z
rI

K
M

 
M

?I
Z

 

aa
 la

ae
~

 fe
~.

s~
U

 o
d
 s
u

e
.~

l 
8

8
Z

~
G

Z
.a

a
q

u
a
n

u
 
~

a
d
s
u
e
a
l 

-v v 
O_ C 
~_• ~_

O a ~, Q 
nW o~ 
7 O 

ú~ 
ó•o 

t

~ ... 

f-

~ 
N 
FA 
tD 

c~ 
~ C 
O ~ 
v ~ 
Q 
7 2 
m W 

T1 Q 
o ca 
~ n 

m 

.. ~ 

~~ 
~ w 
~~ 
N y ~ • 

J 

O 
O 
N 
~ 

oonn 
m - 'c= 
. (D N ~• 
m n 7 
Qn° FóQ 0'~ 
fD 3 N •• 
N 

.. 

~ ~} 
rn~ ~ 

,V ~ 

N- b 

n y
N• ~ 
C~ . 
~ b 
~ • 
~ ~ 
h'- . 
~ 
F-'-

~A 

~ 
uu

i.~
sa

U
 

N~
d~

ib►
8~

d' 

a m 
~ 
~ r 
v 
n 
~ 

v m r 
~ 

C 
m 
~ 

~ 

~ 0 
~ m 



. 
~ 

. 

~ 
R 

~ 
s 

~ 

R 

~ 

~ 

(` 
rt 

~ 

R 

~ 
R 

~ 

~ 

~ 
~ 

~ 

~ 

4 

~ 
a 

~ 
R 

~ 

~ 
R 

~ 
i 

~ 

4 ~~ ~~ 
1 Cargadar contractual {CIF nombre, domlcfúo}~Ché~rgeur {TVA, nom domicúe) lContractuat charger (VA7, name, address) 
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C.IU~.R. [Jlarqus el que proceda 
CARTA. DE PARTE 
CONTRATO DETRANSPORTETERRESTRE DE MERCANCIAS 

ó •, x ~~à 
s~~ 

~ $ • Ce transport est soumìs, non obstant toule clause 
~ contraíre, d la Convention relative au coniratde transport 

à y ~ intematíonaf de marchandrses par route {CMR}. 

à ~ F This carriage ís subjet, natwithstanding any clause 
to the contrary, to the Convention on the Contract for 
the fntemational Carriage of goads by road (Cfv1R). 

Este transporto qqueda sometìdo, no 
oóstante a toda cGiusula contrana, al 
Convenìo sobre el ConVato de 
Transporfe intemadonal de 
Mercancfas por Carcetera {CMR}. 

DOCUMENTO DE CONTROL. 
CARTA DE PORTE 

Este Vartsporte quada somaUdo, no ohstante a toda 
daúsuta wntrada al convenio sobre eS contrato de 
transportes, sagún Za orden FOMf28 61126 7 2 de 13 
de olàembre de 26t2, ontradaenvgor e105J07f2013 
y!o moddlcacionos posterioros de la orden, 

2 Consignat o{CiF nombre, domia7io J Destìnataire {rVA nom, dornicile}! Consignee (VAT, name, address} 

~~~ ~~ ~ ~ ~ , J 
~

v
j
J  

~ ~A 
~ 

I/
1
` 

~ 
R " Y ~ ""~ ' ~ T ' ~ ~~ ~ ~ 

W ~~~ ~ . ' ~ ~ "'' ~ l~ 1 ~ D ~, ~ 
~ ~~~ 

1 fi Acrteador (CIF, nombre, domicdio} -Transporteur { NA, nom, domicílie} -Carrier (VAT, name, address} 

TransD[OR, SL 
-- ~ ~,, Cl Francisco Aritio, 40 

m ~~ ~'~r' ,Ì,m~~~~~, 19004 Guadalajara Espana 
~ ` ~~~• ~~~~ Tel. +34 949 24 73 41 

Fax: X34 949 21 07 73 
Web: www.iransdior.com 

Lugar de entrega de la mercancfa {Lugar, pals} 
3 Lleu prdvu pcur 3a livraison de la merchandise (lieu, pays} 

Placo of delivery o[~e goods (place, ccuntry) 

~ ~~ ~`~ ~, d ~ 

Referenda Transportista 

DIstancia Km. 

MATRÍCULA 
y1.s r Kr VehTCU(0 ~ > 
~ ~~~. ~~ ~ ~ ~ ~ ~`~ ~ 

~ernolgue~o Seminazfolque ~ .-.~ ~~~ ~ ~ ~~ 
~; 1 

Lugar y fecha de carga de la mercancfa {iugar, pats, fecha) 
Q Ueu et date da la prise en charge do la merchandise {Ileo, pays, date} 

Placo and date o~r ak~~ov~r,~~f  qoodrs (pl  qcej country, date) 

Porteadores sucesívos (CIF, nombre domicilio) 
17 Transporteur suocessifs {NA, nom, domicilie} 

Successive carriers (VA7, name, address} 

5 Documentos anexos J Documents annexés /Attached daarments 

~~{~~~ ~~ 
1$ Reserves y otuervaaones dal porteada[f Réservas et observa6oru du transporteurlCarsters reservations and observations 

EL PORTEADOR NO SE RACE RESPONSABLE DE L05 OESPERFECTOS QUE FUEDAN OCURRIR A LA 
MERCAMCjA COMO CONSECUENCIA DE !A MALA ESTIBA 0 OEFICIENCIA DE EMBALAJE, ASJFJIISMO NO SE 
OBLIGA AATENDER POSIBL£S RECLAMACIONES POR PERDIDA 0 AVERiA5 QUE ADEN,1lS DE SER DENUNCIADA 
CONFOíìME ESTABLECE EL ART, 30 DEL CONVENIO C,M (•1., OEi3ERAN S£R JUSTIFICADAS POR 1NF0lAME 
DEL COhtISAi~10 DE AV£RIAS. 

Marcas y números 
6 Marques ei numéros 

Marks and numbers 

Número do bultos 
7 Nombre de cofis 

Numberof packages 

~,~, ~~J~~~~~.a~~ ~.. 

CARGADOS P9R EL REMrtEHPE 
CHARGÉES CHFZ LIXPÉDm=UH 

a 

Clase de embafaje 
8 Mode d'emballago 

Type o[package 

Naturaleza do la mercancfa 
g Nature da la merchandise 

Nature of goods 

~ 
F H

' ~ t ~'_~''`~ ~' ~. ~~~ 
lÈ 

REMESAGALREiArTENSE FttTFiEGADOSALDESTWAlAR10 DEWELiDSPORELDE5TIDIATARIO NQDEWELTUSARECOGER 
AEMISESALI:XPEOrTEUR LNRE£SAU4ESi1NAUURE REtIDUESP~IRLEDESSSNATAIRE ltohIRENDUES,dREPRENDRE 

N° estadfstíco 
10 N° statisiique 

StaGtiscal numbor 

Peso bruto kg. 
11 Poids brut. kg. 

Gross weight 1n kg. 

'~ ~`I3 

Volumen m3 
12 Cubage m3 

Volume in m3 

t~cAtlelns P~ttiîsosAs 
SI ~lV~ 

(ADR'} CLASS 

TlìAt{SPQAiE CON iE5[PEAATURA 
GOIìiAOLADA 

sl , l~o 
Classe Chiijre Lettre 
Glass Number Letter {ADR"} Documentas anexos ylo precisiones concretes: 

13 Instrucciones deE remitente J Instructlons de i'oxpédlteurlSender's instnsctions 

13 bjS Instrucclanes yYeservas dellransporUsta JfnstrucGons etreserv~s du transportaurJ tnstntctionand reserve of cartíer 

19 Estlpuiaciones pariiculares J Conventtons particuíièros ! Speclal agreemepts 

20 Tó bé paPd by: 
Remlten e 
Sender's 

Moneda 
Gurrsncy 

Consignatarlo 
Consignee 

Preda del transparte: 
Carriage Chargés: 
Descuentos; 
beducSfons; í 

1A Forma de pago J Prescriptions d'affranchissement JForm of payment 

Porte pagado J Franco !Carriage paid 
_ Porte debido /Non franco) Carriage owed 

Liquido J Balance 
Suplementos: 
Suppiem. Charges: 
Gastos accesarios: 
giber expenses; + 

i'OTAL: 

Formalizado en 
21 Etablie à ~ ~ ~ 

Established in .~C 

a 
y ( le 
f 1 °n ~~~ ~ ~ 

2,Ot~/ 

15 Rsembolso! F?embourse ent C sí~o{t de~lve{y~ r  ~ 
` f ~, i~ ~~ ~ ~ ~~ t~ ~~~ «~~ ~ ~t. F ~3 . ~ ~}~ _ . --~c ~ ~ ~ r +1 "— , ~ 

22 

~ ~~ ~~~~~~ 
hr:4>~7t1r#'l~.i~~,{~J,~ 

=• ~`agor,~gl~Jr1~ 
S. ~Qop. 

Flrma y sello del remitente 
Signature st timbra de 1'expédìteur 
Signature and stamp of the sender 
Grado de Satisfaccidn Baja ( } Medio ( ) Alto ( ) 

23 

~ ~~~~~I~~ 
` RcitnnAtnfluu-rsrnra~ I~ 1, , ~ti ~ 

•f r <t ,~;ó--: ~ ~ 
,, , -- 

-r r̀  ~ .~ ~.~ ~ 

(+Irma y sella de! transportlsta 
Signature et timbre du transparteur 
Signature and stamp of the carrier 

_. . . t n r , ~ J 

24 Réclbo de mercancfa 1 Marchandise recuss 1 
Coods receive~t 

r -

Lugar 
Lieu 
Plaoe 

:_ ~,-^ r 

~ ,._~~ $ ~~~ 20Z~ 
on 

,~,~~rva di 

2.01 

Flrinày~alío~deiconsT~ltTa~a- ,Ld E C~~.lt'3i~~.i~'o
Signatur+~ of timbre du'dostinataire 
Signature~ànd stamp óf the consignee 
Grado ds Satisfaccìón"BaJo ( } Medio ( } Atto { 
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